
B2.5.2 Adjetivos relacionales: mensual, académico... 
Relationele bijvoeglijke naamwoorden: mensual, académico...

 

Een relationeel bijvoeglijk naamwoord geeft het domein of de sector van iets
aan en is meestal afgeleid van zelfstandige naamwoorden.

1. Deze bijvoeglijke naamwoorden staan na het zelfstandig naamwoord.
2. Ze kunnen niet gebruikt worden met muy, más, menos.

Correcto Incorrecto

Recibimos la revista mensual en la oficina. (We
ontvangen het maandelijkse tijdschrift op kantoor.)

Recibimos la revista muy mensual en la oficina. (We
ontvangen het heel maandelijkse tijdschrift op kantoor.)

Informaron sobre un ataque terrorista. (Ze
berichtten over een terroristische aanslag.)

Informaron sobre un ataque muy terrorista. (Ze
berichtten over een heel terroristische aanslag.)

La empresa trabaja en construcción naval. (Het
bedrijf werkt in de scheepsbouw.)

La empresa trabaja en naval construcción. (Het bedrijf
werkt in scheeps- bouw.)

Fue un fracaso económico importante. (Het was
een belangrijk economisch fiasco.)

Fue un económico fracaso importante. (Het was een
economisch belangrijk fiasco.)

1. Vertaal en kies het juiste antwoord 

1. Antes de pedir el presupuesto, necesito el certificado ________________________________ del piso.  
(Voordat ik de offerte aanvraag, heb ik het energiecertificaat van het appartement nodig.)  

a.   más energético  b.   energético  c.   energética  d.   muy energético

2. Hemos solicitado la licencia ________________________________ para empezar la reforma en junio.   (We
hebben de gemeentelijke vergunning aangevraagd om in juni met de verbouwing te beginnen.)  

a.   municipio  b.   municipal  c.   muy municipal  d.   la municipal

3. En el contrato de la reforma se especifica el mantenimiento ________________________________ de la
caldera.   (In het verbouwingscontract wordt het jaarlijks onderhoud van de ketel gespecificeerd.)  

a.   muy anual  b.   anualmente  c.   de anual  d.   anual

4. Para este ático, recomiendo iluminación ________________________________ en el salón y luz directa en
la zona de trabajo.   (Voor deze zolderwoning raad ik indirecte verlichting in de woonkamer aan en
direct licht in de werkzone.)  

a.   indirecto  b.   indirectamente  c.   indirecta  d.   muy indirecta

1. energético 2. municipal 3. anual 4. indirecta

2. Herschrijf de zinnen (QR: AI+) 

1. El ayuntamiento anunció un plan muy urbanístico para reducir el tráfico en el centro.
____________________________________________________________________________________________________
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(Het gemeentehuis kondigde een stedenbouwkundig plan aan om het verkeer in het centrum te
verminderen.)

2. En la reunión comentaron un problema más laboral que personal.
____________________________________________________________________________________________________
(Tijdens de vergadering spraken ze over een werkgerelateerd probleem, meer dan persoonlijk.)

3. La empresa ofrece psicológico apoyo a los empleados que lo necesiten.
____________________________________________________________________________________________________
(Het bedrijf biedt ondersteuning psychologisch aan werknemers die die nodig hebben.)

4. Presentaron un digital certificado para justificar la asistencia al curso.
____________________________________________________________________________________________________
(Ze presenteerden een certificaat digitaal om de aanwezigheid bij de cursus te rechtvaardigen.)

1. El ayuntamiento anunció un plan urbanístico para reducir el tráfico en el centro. 2. En la reunión comentaron un
problema laboral más que personal. 3. La empresa ofrece apoyo psicológico a los empleados que lo necesiten. 4.
Presentaron un certificado digital para justificar la asistencia al curso.

3. Corrigeer de fout 
1. El ayuntamiento pide un técnico informe para la reforma.

_____________________________________________________________________________
Het gemeentehuis vraagt een technisch rapport voor de verbouwing.

2. Necesitamos el certificado muy energético antes de pedir la ayuda.
_____________________________________________________________________________
We hebben het energiecertificaat nodig voordat we de steun aanvragen.

1. El ayuntamiento pide un informe técnico para la reforma. 2. Necesitamos el certificado energético antes de pedir la
ayuda.
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